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ESPANOL ENGLISH Fl AlS DUTSCH ITALIANO

[T] Tierra de protaccidn Grounding Mise aters toma de tisma? Erdung Messa 3 1etra
P L Puents de Conexion Temninal block brdge Pontage pour bloc de jonclion Verbindungsblock hi Paorle di connessicne
BA Homba Aclarado Rinse pump Pompe de ringage Spulmittz] dossierpumpe Fompa di nsclacquo
|!D Bomba desagle Drain pump Fompe de vidange Abflubpumpe Pomga searico
C,C1,C2 Condensador Capacitor Condensateur kendensator Condensatore
CcMB Contactor bomba lavado \Wash pump contacior Contacteur pompe de lavage Turrolais Cortatiore pompa lavaggio
Ce Contactor ¢ i calderin Boiler healing canlacior Cons haufiage surchauff Konizkischatz Waschpumpe Corlaliore nscaldamento boiler
Ct Contactor calenfamienic tanqus Tank heating contack Contach haufiage cuve Kaniakischitz Boilerheizung Contatiore ldamenio serbatono
CP Relé pustta Door relay Relgis de pore Koniskischutz Heizung iank Rale' poria
Ds. Abr Dosificador Abrillantador Dispenser Distributeur Klarspiilmite| dossieroumps Dosalore biillartarte
Ds. Det. Dosficador Delergente Detergent dispenser Disinbuteur de détergent Dosierer Spillmitie! Dosalore detergenic
F Fusible Fuse Fusible Fuse Fusibile
H1 Lampara encendido Operation light Voyart funcionsment Betriehsanzeigelampe Spia accensione
H2, H5 Lampara dz marcha Start light Voyart demamage Startenzeigelampe Spia avwio
H3 Lampara maquina praparada Light machine ready Voyant machine prét Betriebsbarsitschafis: igelamp Pilota macching preparaia
H4 Lampara falla Sal Lamp sal missing Lampe absence sel Lampe Mangel Salz Spia sale mancante
HRS Sistema recuperador encrgia Heat Recovery System Sysieme de récupération de chaleur System fur Hize-Ruckgewinnung Sistema con recupero di calore
6 Intetruptor general Main switch Interrupteur penéral Haupischalter I e generde
P Micro puerta Door microswiich Micro porte Mikroschalter Tur Micro porta
ot Fulsader marcha push button start bouton de demarnage Schatter (Ein) Pusante Inizia
L1213 Fases Conexion Eléctica Power Supply Phases Phases de alimentation Stomanschlussh Fas: di dimenlazicne
MB1, MB2 Homba lavado \Wash Pump Fompe de lavage ‘Waschpumpe Pompa lavaggio
M Motor Programador lavado Wash tmer Motor Pre Ur lotour lavage Iotor Programmieryvomrichiung Motore programmatore
Mav.R Motor Avance raide Prg. Lay Fast Forward Motor Prg. Wash Moteur Avance rapide Prg. Lav Motor Programimeervorrich Betiich Motore programmatore avanzamento rapido
M1,2,3,4,5 Micros Programador Lavado Wash Programmier swich lgver micro-programmer Maotor Programmiarvomich Spilen Micro programmators di lavaggio
M20,21,22. 23 Programador Reg ion Ret Timer Pr ir rég: ion Regeneri Jsprogramm Timer di regererazione
P Puente Elecinc bridge Pon élecinqus Elekirischesteg Parte eletineo
P1 Presostato Tanque Tenk Preasure siitch FPressostat de cuve Tark Druckwackter Pressosiaio serbatorio
P2 Presostato Eomba desague Drain pump Prassure switch Fressostat ds Pompe de vidange Abflubpumpe Druckwachter Pressosialc pompa scafico
P3 Piesostalo caldedn Bailer Pressurs swilch Pressostal de surchauffeur Boller Druckwéchler Pressosialo boiler
PRG Fi El 0 Elecinc progammer Prec elecronique Eloktronischer Programmierer Programmators elstironico
PRG P2 Puente Soft Stad Soft Starf Jumper Soft Start Cavalier Soft Start Briicke Porite Soft Starl
Re Ressiencia caldern Boiller heafing elemen: Resistance surchaufeur Heizwderstand Boiler Resistenza boiler
|Re Rele General Main Relay Relais pnncipal Stromyersogungsanschius Gener. Rele’ generale
|R8'I' Rele Marcha Start up relay Relais Rele' inzio
Rt Resisiencia tanque: Tank heating slement Resistance cuve Hezwderstand tank Resistenza serbatorio
sC Sonda Tompetstura Calderin Boilar tempersture sensor Surchaufieur captour de température Temperawursonsor Boiler Boiler sonda tempotatura
8T Sonda Temperalura fanque Tank femperature sensor Cuve capleur de température Temperalursensor Tank Serbatono sonda temp a
TC Termastato calderin Holler thermostat Thermaosiat surshauffour Ihermestat kessel Termostato boiler
Tmp Temporizador Timer Miruteur Timer Timer
TRF Transformador Transformer Transformateur Transformator Transfonmatore
TSC Ternostato Limitador calderin Boller Hi-imit themostat Themosiat Limiteur surchavffeur Begrenzer Boiler Limtatore boiler
TST Termostato Limitador tangue Tank Hi-limit thermostat Tnemostat Limiteur da cuve Begrenzer tank Limtatore sstbatorio
T Termnoslatn tanque Tank thermostat Themosiat de cuve Themostat tank Temaostato serbatorio
v Elecirovaivula llenado Water solenod vave Elactrovanne d'cau Elaktroveniil Fillen und Spulen E letiroval nempimentc @ neciaequo
\'id Electrovalvula agua Frig Water solenoid vale Electrovanne d'eau Elektroveniil Fillen und Spilen |Elettroval iempimerio & risciaequo
VR1, VR2, VR3,BR Electrovahuulas Regeneracion Regensration solenoid valve varne de régénérafion Regenerierventil \alvola di rigenerazions

COLOR COLOUR COULEURS FARBEN COLORE
a = BLU Azul Slue Blau Blau Blu
am = YEL Amanlla Yellow Jaune Gelb Giallo
am/ve = YEL/GRN AmerillofVerde Yellaw / green Jaune / vert Gelb/ grun Giallo/ verde
b = WHT Blarco Whie Blanc WeiB |Bianco
E = GRY Gns Grey Gns Grau Crigio
m = BRN Marron Brown Marron Braun Marrore
n = BLK Negro Black Noir Schwarz Nera
na = ORG Narenjg Orange Orange Orange Arancio
r = RED Roje Red Rouge Rot Rosso
s = PNK Rosa Pirk Rose Rosa Rosa
ve = GRN Verds Gresn Vert Grun Verde
vi = PRP Vicleta Purple Pourpre Violett Viola
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